
PRINSCLUB

¡Haga su estancia todavía más especial! Ser miembro del Club está lleno de 
ventajas, le ofrece una serie de servicios exclusivos:

- Sala PrinsClub privada donde puede escuchar música, ver la tele, leer la prensa,
   cafés y tés incluidos, o deleitarse con nuestros cocktails de bienvenida y canapés.
- Check-in y check-out personalizado.
- Amenidades superiores
- Carta de almohadas
- Cortesía nocturna en su habitación Deluxe.
- 1 Cena en el restaurante Grill, De Tapas o Picco (para los clientes en MP)
- Acceso garantizado a la terraza del Restaurante Algar
- Descuento de un 30% en el alquiler de las camas balinesas VIP Lounger

Para ser miembro de PrinsClub es indispensable estar alojado en una de las 
categorías de habitaciones Club (Deluxe y Royal) Consúltenos las opciones de 
aumento de categoría de habitación en Recepción, donde le informaremos sobre 
precios y disponibilidad.



PRINSCLUB

Make your stay even more special! Being a Club member brings heaps of benefits, 
offering numerous exclusive services:

- Private PrinsClub lounge where you can listen to music, watch TV, read the 
   newspaper, with tea and coffee included, or enjoy our welcome cocktails and
   canapés. 
- Personalised check-in and check-out
- Superior amenities
- Pillow menu
- Nightly turndown service in your Deluxe room.
- 1 Dinner at Grill, De Tapas or Picco Restaurant (for clients with Half Board).
- Guaranteed access to the Algar Restaurant terrace
- 30% discount on the hire of VIP Lounger Balinese beds.

To be a PrinsClub member you must be staying in one of the Club category rooms 
(Select and Deluxe). Please enquire about room upgrade options at Reception, 
where we can advise you on rates and availability.



PRINSCLUB

Machen Sie Ihren Aufenthalt zu etwas ganz Besonderem!
Als Clubmitglied genießen Sie viele Vorteile und eine ganze Reihe exklusiver 
Services:

- Den privaten Saal PrinsClub - hier können Sie Musik hören, Fernsehen, Zeitung 
   lesen oder unsere Cocktails zur Begrüßung und Canapés genießen. 
- Persönlicher Check-in und Check-out
- Überlegene Annehmlichkeiten
- Kissenmenü
- Abendliche Aufmerksamkeit in Ihrem Deluxe Zimmer.
- 1 Abendessen im Grill, De Tapas oder Picco Restaurant (Gäste mit Halbpension)
- Algar Restaurant Terrasse Garantiert
- Ermäßigung von 30% auf die Mietgebühr der Bali-Liegen VIP Lounger.

Um Mitglied im PrinsClub zu werden, müssen Sie in einem Zimmer der Club-
Kategorie wohnen (Select und Deluxe). Erkundigen Sie sich an der Rezeption nach 
den Möglichkeiten einer höheren Zimmerkategorie. Gern informieren wir Sie über 
Preise und Verfügbarkeit.



ROOM SERVICE

Si quisiera degustar alguno de los platos del menú de Room Service en la 
comodidad de su habitación o que le surtamos su minibar con la elección que 
más le guste, por favor llame a la extensión que aparece en la carta.
¡Será un placer servirle!

If you would like to enjoy one of the dishes from the Room Service menu in the 
comfort of your room or stock your minibar with your preferred selection of 
drinks, please call the extension shown on the menu.
We’ll be delighted to serve you!

Wenn Sie einige der Gerichte von der Zimmerservicekarte in der behaglichen 
Atmosphäre Ihres Zimmer genießen möchten und dass Ihre Minibar mit Ihren 
Lieblingsprodukten gefüllt wird, rufen Sie bitte die auf der Speisekarte genannte 
Durchwahl an.
Wir bedienen Sie gern!



DESCUBRA MENORCA POR TIERRA Y POR MAR

Le aconsejamos consultar con Recepción todas las excursiones y actividades que 
harán que su estancia en la isla vaya mucho más allá.
¡Experiencias únicas llenas de diversión y aventura para toda la familia!

EXPLORE MENORCA BY LAND AND SEA

Please enquire at Reception for recommendations on all the excursions and 
activities on offer to make your stay on the island as exciting and adventurous as 
you like.
We can advise you on how best to discover the island. Enquire at Reception or 
Concierge for more information on options, times and prices.
Unique experiences full of fun and adventure for the whole family!

ENTDECKEN SIE MENORCA AN LAND UND AUF SEE

Wir empfehlen Ihnen, sich an der Rezeption nach allen Ausflügen und Aktivitäten 
zu erkundigen, die Ihren Aufenthalt auf der Insel sehr bereichern werden.
Wir beraten Sie über die besten Erlebnisse, um die Insel zu entdecken.
Fragen Sie an der Rezeption oder beim Concierge nach, um mehr über die 
Möglichkeiten, Uhrzeiten und Preise zu erfahren.
Einzigartige Erfahrungen voller Spaß und Abenteuer für die ganze Familie!



WELLNESS

Cuidando cuerpo, mente y alma.
Tómese un tiempo para la relajación y descubra los beneficios de nuestros 
masajes y tratamientos.
Acérquese a Recepción donde estaremos encantados de proporcionarle toda la 
información que necesita.

Looking after your mind, body and soul.
Save some time to relax and discover the benefits of our massages and 
treatments.
Come to the Reception where we’ll be delighted to give you all the information 
you need.

Gutes für Körper, Geist und Seele.
Nehmen Sie sich Zeit für die Entspannung und entdecken Sie die wohltuende 
Wirkung unserer Massagen und Behandlungen.
Kommen Sie an die Rezeption, und wir werden Ihnen gern alle gewünschten 
Auskünfte geben. 



VIPLOUNGERS

Le ofrecemos esta opción para que su día de sol y piscina sea único. 
Disfrute de la exclusividad y privacidad que le ofrece su cama balinesa. Puede 
reservarla para un día o para toda su estancia, lo que usted prefiera. Contacte con 
Recepción y le explicaremos todas las posibilidades.

We offer you this option for a unique day in the sun by the pool. 
Enjoy the exclusivity and privacy of your Balinese bed. You can reserve it for a 
day or for your whole stay, whichever you prefer. Contact Reception and we can 
explain all the options

Ergänzen Sie Ihren Sonnentag am Pool mit dieser einzigartigen Option. 
Genießen Sie die Exklusivität und die Privatsphäre, die nur eine Bali-Liege bieten 
kann. Sie kann für nur einen Tag oder für den gesamten Aufenthalt reserviert 
werden, ganz wie Sie wünschen. Wenden Sie sich an die Rezeption, wo wir Ihnen 
gern alle Möglichkeiten erläutern werden.



¡PORQUE CADA DÍA PUEDE SER ESPECIAL! 

Estaremos encantados de organizar con usted una entrega de flores frescas.
Por favor contacte con Recepción para elegir la mejor opción.

BECAUSE EVERY DAY CAN BE A SPECIAL DAY! 

We’ll be delighted to arrange the delivery of fresh flowers for you.
Please contact Reception to choose the best option.

DENN JEDER TAG KANN ETWAS GANZ BESONDERES SEIN!  

Wir freuen uns, wenn wir für Sie die Übergabe eines Straußes frischer Blumen 
organisieren dürfen.
Bitte kontaktieren Sie die Rezeption, um die richtige Option zu wählen.



DÍA DE SALIDA 

Si desea extender su estancia el día de salida, por favor consulte en Recepción la 
disponibilidad y coste el día antes.

LATE CHECK-OUT  

If you would like to extend your stay on the day of departure, please enquire at 
Reception the day before to check availability and cost.

SPÄTER CHECK-OUT

Wenn Sie Ihren Aufenthalt am Abreisetag verlängern möchten, fragen Sie bitte am 
Vortag an der Rezeption nach Verfügbarkeit und Kosten.



SHOPPING

Para su comodidad, tiene a su disposición una tienda en el hotel con todo aquello 
que pueda necesitar, desde moda y accesorios, snacks, juguetes, hasta artículos 
de higiene personal y de regalo.
Le recomendamos echar un vistazo al expositor de nuestros artículos Prinsotel. 

For your convenience, there is a shop available in the hotel for anything you may 
need, including clothes, snacks, toys, toiletries, and gifts.
Why not take a look at the display case of our Prinsotel items? 

Für Ihren Komfort steht Ihnen im Hotel ein Geschäft zur Verfügung, in dem Sie 
alles finden, was Sie benötigen, von Kleidung, Snacks und Spielzeug bis hin zu 
Produkten für die Körperpflege.
Werfen Sie auch einen Blick in die Vitrine mit unseren Prinsotel-Artikeln. 



RESTAURANTE PICCO

Disfrute de nuestro restaurante Picco, con un concepto innovador que fusiona 
cocina asiática, italiana y alta coctelería. 
Un ambiente joven y agradable en el que podrá deleitarse con nuestros platos, 
una apuesta por la innovación, la calidad y el servicio.

Enjoy a visit to the Picco restaurant. With its innovative fusion of Asian and Italian 
cuisine, and its wonderful cocktails. 
A lively and enjoyable atmosphere in which to enjoy our dishes and our 
dedication to innovation, quality and service.

Besuchen Sie Restaurant Picco. Es bietet ein innovatives Konzept mit einer Fusion 
aus asiatischer und italienischer Küche sowie die hohe Kunst des Cocktailmixens. 
Hier finden Sie ein junges, angenehmes Ambiente vor, in dem man die köstlichen 
Speisen, den innovativen Stil, Qualität und Service genießen kann.
 



INFORMACIÓN Y CONSEJOS

ALBORNOZ Y ZAPATILLAS

El albornoz y las zapatillas que encontrará en su habitación/apartamento Select y Deluxe, 
son para uso exclusivo dentro del hotel. Si desea que le cambien el albornoz, por favor 
deposítelo en la bañera/ducha.

Si desea adquirir un albornoz o unas zapatillas puede comprarlos en la Recepción.

  

BALCÓN

Les rogamos no cuelguen toallas ni prendas en la barandilla de su habitación. Por favor 
usen los tendederos instalados en su terraza. Muchísimas gracias por su colaboración.

CAJA FUERTE

La Dirección les aconseja que depositen sus objetos de valor en la caja fuerte. La 
empresa no se responsabilizará de la sustracción de lo que no haya sido depositado en 
la caja de seguridad. Consulte con Recepción.

DESCANSO

Se ruega respetar siempre el descanso de los demás huéspedes, especialmente de 13:00 
a 15:00 y a partir de las 00:00.

ELECTRICIDAD Y USO DE AIRE ACONDICIONADO

El interruptor está junto a la puerta de entrada de su apartamento. Se activa con la tarjeta 
de la habitación. 

El aire acondicionado, sólo funcionará con el interruptor conectado y las puertas y 
ventanas bien cerradas. La temperatura no es regulable.

LAVANDERÍA

Encontrará en su armario una bolsa y lista de lavandería con la información del servicio. 
Si desea contratarlo deje la bolsa sobre la cama y realice su solicitud en Recepción.

LIMPIEZA COCINA

Le recordamos que la camarera de pisos no limpia los utensilios de cocina durante su 
estancia. 

TOALLAS

Si desea que le cambien las toallas por favor deposítelas en la bañera/ducha. En caso 
contrario el servicio de limpieza entenderá que desea usar las mismas. Gracias.

MEDIO AMBIENTE

En nuestra labor a favor del medio ambiente les rogamos economicen el uso de toallas, 
electricidad, agua y climatización. Juntos conseguiremos un entorno natural más limpio. 



INFORMATION AND ADVICE

BATHROBE AND SLIPPERS

The bathrobe and slippers that you will find in your Select and Deluxe room/apartment 
are for exclusive use inside the hotel. If you want us to change the bathrobe, please put it 
in the bathtub/shower. 

If you would like to buy a bathrobe or slippers you can do so at the Reception.

  

BALCONY

Please do not hang towels or clothes on the railing of your room. Please use the 
clothesline installed at your terrace. Thank you for your collaboration.

SAFE-DEPOSIT BOX

We advise you to deposit all your valuables in the safe. The company will not be 
responsible for the theft of what has not been put in the safe deposit box. For further 
information please contact Reception.

REST

Please respect the rest of the other guests, especially from 13:00h to 15:00h and from 
00:00h

ELECTRICITY AND USE OF AIR CONDITIONING

The switch is next to the entrance door of your room/apartment. It is activated with the 
room card. The air conditioning will only work with the switch connected and the doors 
and windows tightly closed. The temperature is not adjustable.

LAUNDRY

You will find in your closet a bag and laundry list with the service information. If you wish 
to hire this service, leave the bag on the bed and make your request at the Reception.

KITCHEN CLEANING

We remind you that the maid does not clean the kitchen utensils during your stay.

TOWELS

If you want the towels to be changed please put them in the bathtub/shower. Otherwise 
the cleaning service will understand that you want to use them. Thank you.

ENVIRONMENT

In favour of the environment we ask you to save in the use of towels, electricity, water 
and air conditioning. Together we will achieve a cleaner natural environment.



INFORMATIONEN UND EMPFEHLUNGEN

BADEMANTEL UND HAUSSCHUHE

Der Bademantel und die Hausschuhe in Ihrem Zimmer/Apartment der Kategorien 
Select und Deluxe sind für die ausschließliche Nutzung im Hotel gedacht. Wenn Sie den 
Bademantel wechseln möchten, legen Sie ihn bitte in die Badewanne/Dusche.

Wenn Sie einen Bademantel oder Hausschuhe käuflich erwerben möchten, wenden Sie 
sich bitte an die Rezeption.

  

BALKON

Wir bitten Sie, keine Handtücher oder Kleidungsstücke über das Balkongeländer 
Ihres Zimmers zu hängen. Bitte verwenden Sie dazu die auf Ihrem Balkon/Terrasse 
angebrachte Wäscheleine. Ganz herzlichen Dank für Ihre Mitarbeit.

SAFE

Die Hotelleitung empfiehlt Ihnen, Ihre Wertsachen im Safe zu deponieren. Die Firma 
übernimmt keine Haftung für die Entwendung von Wertsachen, die nicht im Safe 
deponiert wurden. Bitte erkundigen Sie sich an der Rezeption.

RUHEZEITEN

Es wird gebeten, stets die Ruhe der übrigen Gäste zu achten, insbesondere von 13.00 bis 
15.00 Uhr und ab 0.00 Uhr.

STROM UND BEDIENUNG VON KLIMAANLAGE

Der Schalter befindet sich neben der Eingangstür zu Ihrem Apartment. Er wird mit Ihrer 
Zimmerkarte aktiviert. 

Die Klimaanlage funktioniert nur, wenn der Schalter eingeschaltet und die Türen und 
Fenster gut geschlossen sind. Die Temperatur kann nicht reguliert werden.

WÄSCHEREI

In Ihrem Kleiderschrank finden Sie einen Beutel und eine Wäscheliste mit Informationen 
über den Service. Wenn Sie den Wäscheservice nutzen möchten, legen Sie den Beutel 
auf das Bett und geben Sie Ihren Auftrag an der Rezeption ab.

KÜCHENREINIGUNG

Wir möchten Sie daran erinnern, dass das Zimmermädchen nicht die Küchenutensilien 
während Ihres Aufenthaltes nicht säubert. 

HANDTÜCHER

Wenn Sie die Handtücher wechseln möchten, legen Sie sie bitte in die Badewanne/
Dusche. Andernfalls geht der Reinigungsservice davon aus, dass Sie diese weiter 
verwenden möchten. Vielen Dank.

UMWELTSCHUTZ

Bitte unterstützen Sie unsere Bemühungen zugunsten der Umwelt und seien Sie beim 
Verbrauch von Handtüchern, Strom, Wasser und Klimaanlage sparsam. Zusammen 
werden wir eine natürliche und sauberere Umwelt schaffen. 



MENÚ ALMOHADAS . PILLOW MENU . KISSENMENÜ

Nuestros clientes Select y Deluxe disponen de un menú de almohadas en donde 
encontrarán la que más se adapte a sus necesidades o preferencias. 
Solicite el servicio en Recepción. 

ALMOHADA LATEX
(Relleno 100% latex anti stress. De firmeza media, flexible y de gran adaptabilidad).
ALMOHADA MICRO-DUVET 
(Relleno 1 cara 70% pluma y 30% plumón la otra cara 100% microfibra poliéster. Firmeza 
media).
ALMOHADA VISCOFRESH
(Relleno 100% viscoelástica. Firmeza media. Doble funda de tejido termo-regulador que 
amortigua los cambios de temperatura y mantiene la temperatura adecuada durante la 
noche). 
ALMOHADA VISCONUBE
(Relleno 100% viscoelástica con tejido termo-regulador. Firmeza media. Adecuada para 
dormir boca abajo o de costado. Tiene un núcleo de poliuretano de alta densidad que 
alivia la presión ejercida en el cuello y nuca).

Our “Select and Deluxe guests” can avail of a pillow menu, choosing the pillow that 
best suits your sleeping needs or preferences. 
Service available on request at hotel reception.

ALMOHADA LATEX
(Relleno 100% latex anti stress. De firmeza media, flexible y de gran adaptabilidad).
ALMOHADA MICRO-DUVET 
(Relleno 1 cara 70% pluma y 30% plumón la otra cara 100% microfibra poliéster. Firmeza 
media).
ALMOHADA VISCOFRESH
(Relleno 100% viscoelástica. Firmeza media. Doble funda de tejido termo-regulador que 
amortigua los cambios de temperatura y mantiene la temperatura adecuada durante la 
noche). 
ALMOHADA VISCONUBE
(Relleno 100% viscoelástica con tejido termo-regulador. Firmeza media. Adecuada para 
dormir boca abajo o de costado. Tiene un núcleo de poliuretano de alta densidad que 
alivia la presión ejercida en el cuello  y nuca).

Unsere „ Select oder Deluxe Gäste“ können unter den Kopfkissen à la carte das 
Kopfkissen auswählen, das ihrem Bedarf oder ihrer Vorliebe am besten entspricht. 
Bitte fragen Sie an der Rezeption nach diesem Service. 

LATEX-KOPFKISSEN
(Füllung: 100 % Anti-Stress-Latex. Mittlere Härte, biegsam und sehr anpassungsfähig).
KOPFKISSEN
(Füllung: 1 Seite 70 % Federn und 30 % Daunen und auf der anderen Seite 100 % 
Polyester- Mikrofaser. Mittlere Härte).
VISCOFRESH-KISSEN 
(Füllung: 100 % viskoelastisches Material. Mittlere Härte. Doppelter wärmeregulierender 
Bezug, der die Temperaturschwankungen mildert und während der Nacht eine 
angemessene Temperatur bewahrt).
VISCONUBE-KISSEN 
(Füllung: 100 % viskoelastisches Material mit wärmeregulierendem Gewebe. Mittlere 
Härte. Angemessen für Bauch- und Seitenschläfer. Mit hochdichtem Polyurethankern, 
der den Druck auf Hals und Nacken mindert. 



Prinsotel La Dorada
HHHH sup
Hotel Apartamentos
Playa de muro . Mallorca
T 971.892.238 
dorada@prinsotel.es

Prinsotel La Pineda
HHHH

Hotel Apartamentos
Cala Rajada . Mallorca
T 971.564.684 
pineda@prinsotel.es

Prinsotel Mal Pas 
HHHH

Hotel
Alcúdia . Mallorca
T 971.545.143
malpas@prinsotel.es

Prinsotel Alba
HHHH

Hotel Apartamentos
Cala D’Or . Mallorca
T 971.657.895
alba@prinsotel.es

Prinsotel La Caleta
HHHH

Hotel y Apartamentos
Ciutadella . Menorca
T 971.385.911
caleta@prinsotel.es


